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PED®EPAT

Obvem ounnomuou pabomul — 52 CTpaHULIBI.

Konuuecmeo npunoowcenuni — 13.

Konuuecmeo ucnonvsosannvix ucmounuxog — 42.

llepeuens xknoueswvix cnos: KOMMEHTATOP, CMHU, CIIOPT, CITELITUD®UKA
PABOTHI KYPHAJIMCTA B TEJIEBU3MOHHOM DOUPE,
KOMMEHTHUPOBAHUE ®YTBOJIA, A3bIK CITIOPTA, KOMMEHTATPCKUE
HITAMIIBI, A3BIKOBAA JIMUHOCTH CITOPTUBHOI'O KOMMEHTATOPA.

Llenv uccneoosanusi — BBIABUTH MPO(PECCHOHABHBIE KaueCTBa CIIOPTHUBHOTO
KOMMEHTATOPA JIJIsl U3YUYCHUS U TIOBBIIICHUS KA4eCTBa BEACHUS TPAHCIISAIINN.

JI1st foCcTHXKEeHUS 11eTn OBLIN MOCTABJICHBI CIEIYIONINE 3a]auu:

* U3yYUTh UCTOPHIO TPO(DECCHH CTIOPTUBHBIN KOMMEHTATOP;

* 03HAKOMHTHCS C BEIYIIUMU OEIOPYCCKUMU KOMMEHTATOPAMHU COBPEMEHHOCTHU
1 METOJIaMU UX PaboThI;

*paccMOTpeTh  TEPMHUHOJOTUYECKOE  PACXOXKJCHHE  MEXKIy  MOHATHSIMU
«CTIOPTUBHOE KOMMEHTHPOBAHUE» U «CIIOPTUBHBI KOMMEHTAPUII»;

*BBISIBUTH MPO(ECCUOHANBHBIE KA4eCTBAa, KOTOPHIMU JOJKEH 00JanaTh
CIIOPTUBHBI KOMMEHTATOD;

* MPOAHAIU3UPOBATH creuupuky NeATeIbHOCTH KOMMEHTATOPOB
benrenepaguokoMnanuu;

* U3yYUTh MPOILIECC BEJICHUSI CHOPTUBHON TPAHCISIIMKA Ha MpUMEpe padOThI
KOMMEHTATOPOB TelleKaHAIOB «benmapych 5» u «Maru TB»;

* BBISSBUTH OCOOCHHOCTH SI3bIKA CIIOPTUBHOMN KYPHATUCTUKH;

* ICCIIEZIOBATh TUITMYHBIE KOMMEHTATOPCKUE OIUOKH;

* IPOAHAIM3UPOBATH HAJTMYUE IITAMIIOB B PEUU CIIOPTUBHOTO KOMMEHTATOPA.

Obvexm uccreoosanus — cneunduka paboTbl CHOPTUBHOIO KOMMEHTATOpa Ha
TEJECBUICHUMU.

IIpeomem uccneoosanusi — CHOPTUBHBIA pPENOpPTax, TO €CTb MPOAYKT
TBOPYECKOM JIESITEIILHOCTH KOMMEHTATOpa B MPOLIECCE BEACHUS TPAHCIIALINY.

AxmyanvHocms O0aHHOU OUNIOMHOU pabomwvl 00YCIOBIEHA HEOOXOAUMOCTHIO
MOBBINICHUS] KAa4eCTBA KOMMEHTApHUs, KOTOPBIH COMPOBOXKIACT CIIOPTHUBHBIC
TPaHCIALMH.



POD®EPAT

A6'ém Ovinnomuati npayst — 52 CTapOHKI.

Konvkacyv 0aoamxay — 13.

Konvracyw svikapvicmanvix kpviniy — 42.

Ilepanix xmouasvix croy: KAMEHTATAP, CMI, CIIOPT, CIIELIBI®IKA
[IPAIIBI ¥V TOJEBI3IMHBIM 2®IPbl, KAMEHTABAHHE ®YTBOJIA, MOBA
CIIOPTY, KAMEHTATAPCKIA [ITAMIIBI, MOVHAS ACOBA
CITAPTBIYHAT A KAMEHTATAPA.

Mbsma  Oacnedasamns - BbISBILb HOpadeciiiHblsl  SKacll cHapTbhlyHara
KaMeHTaTapa JUIsl BBIBYYSHHS 1 TABBIIIPHHS SIKACLll BSA3E€HHS TPAHCIISILIBIN.

JUist nacArHeHHs: MAThI ObLITI MMacTayIeHbl HACTYIHbBIA 3a/1a4bl:

* BBIBYYbIIIb ICTOPBIIO CTAHAYJIEHHS Ipadecii CnapThlyHbl KAMEHTATAap;

* a3HaéMmilla 3 BIAy4YbIMi OenapycKiMi KaMeHTaTapaMmi cydacHaclli 1 MeTajami ix
mparbl;

* pa3rIIsA3€eLb TOPMiHATATIYHAE PA3bIXO/KAHHE MaMIXK MaHIIIAMI «CHapThlyHae
KaMEHTaBaHHE» 1 «CHapTHIYHBI KaMEeHTap»;

* BbIABIIL TpadeciiiHpisa  gKacii, SKIMI TaBIHEH BajloJallb CIHAPTHIYHBI
KaMeHTarap;

* MpaaHajizaBallb cuenplPiky A3eiHacll kKameHTaTapay benTanepaapi€ékammnanii;

* BBIBYYbILb MPALAC BAA3CHHS CHAPThIYHAW TPAHCISLBI HA MPBIKIAA3€ Mpalbl
KaMeHTaTapay Tanekananay «benapyce 5» 1 «Matu TBy»;

* BBISABILb aca0IiBacIi MOBBI CIIAPTHIYHAN KYPHAJICTHIKI;

* aclie/iaBallb THIOBBIS KAMEHTATAPCKIs MaMbLIKI;

* MpaaHai3aBalb HasyHACI[h IITaMIIay y MOBE CIIapThIyHara KaMeHrarapa.

Ab'exm Oacnedasannsi - crenblpika Tpanbl cHapTblyHara KaMmeHTaTapa Ha
T31e0aYaHHI.

Ilpaomem oOacnedasannsi - CHAPTBIYHBI pANAPTaX, IITa 3HAUYBIL MPATYKT
TBOpYal A3eMHAaCIl KaMeHTaTapa ¥ mpaipce BSA3E€HHS TPAHCIISIIbII.

Axmyanvnacyb 0aod3zenaii OblNIOMHAU npaysl adbyMoyiaeHa HeaOXOoaHACIIO
MAaBBIIIPHHS SIKACLll KAMEHTapa, K1 CyNpaBayKae CuapThlyHbIS TPAHCIISLBII.



ABSTRACT

Scope of diploma thesis — 52 pages.

Number of appendices — 13.

Table of authorities— 42.

List of key words: COMMENTATOR, MEDIA, SPORT, JOURNALIST'S
WORK SPECIFICITY ON THE AIR, FOOTBALL COMMENTING, LANGUAGE
OF SPORT, COMMENTATOR CLICHES, LINGUISTIC PERSONALITY OF
SPORTS COMMENTATOR

The goal of research — to discover sports commentator professional qualities for
studying and improving of broadcasting.

Were the next tasks set for reaching the goal:

* to learn the history of the origin of the first sports commentators, profession
formation;

* to familiarize with the main belarusian commentators, their work methods;

*to examine a terminological discrepancy between the notion “sports
commenting” and the notion “sports commentary’’;

* to discover professional qualities, that the sports commentator must have;

* to analyze the work specificity of Belteleradio’s commentators;

*to learn the process of sports commenting on the example of commentators
work at “Belarus 5” and “Match TV”;

* to examine linguistic peculiarities of the language of sports journalism;

* to research the typical commentators’ mistakes;

* to analyze sports commentators’ clichés.

The object of study — work specificity of commentator on television.

The subject of research — sports reportage, i.e. product of creative activity of a
commentator during broadcasting.

Topicality of the diploma thesis is conditioned by the necessity of improving
comments, which support sports broadcasting.



